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2. KONTROLPLACERING 
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3. FØR KØRSEL 

Denne manual beskriver korrekt brug af denne motorcykel, herunder sikker kørsel, enkle 
inspektionsmetoder og så videre. 
For en mere komfortabel og sikker kørsel, læs venligst denne manual omhyggeligt. 

For din fordel bedes du venligst spørge din SYM- forhandler om betjeningsvejledningen og læse 

følgende omhyggeligt: 

 Korrekt brug af motorcykel.  

 Inspektion og vedligeholdelse før levering.  
 

Mange tak for din støtte 
For at maksimere din motorcykels ydeevne, bør der udføres en periodisk inspektion og fuldstændig 
vedligeholdelse. 
Vi anbefaler, at du efter de første 1000 kilometer på din nye motorcykel tager din motorcykel til den 
oprindelige forhandler for en første inspektion og derefter får din motorcykel inspiceret regelmæssigt 
hver 1000 kilometer. 
 

 

 Hvis motorcyklens specifikationer og konstruktion er ændret og afviger fra billederne og 

diagrammerne i instruktionsbogen/katalogerne, er det den faktiske motorcykels specifikationer og 

konstruktion, der har forrang. 

4. SIKKER KØRSEL 

Det er meget vigtigt at være afslappet og klæde sig korrekt på under kørsel, overholde færdselsreglerne, 

ikke forhaste sig, altid køre forsigtigt og afslappet. 

Normalt ville de fleste mennesker køre deres nykøbte motorcykel meget forsigtigt, men når de blev fortrolige 

med deres motorcykler, havde de en tendens til at blive hensynsløse, hvilket kan resultere i en ulykke. 

 For at minde dig om: 
 Brug venligst en sikkerhedshjelm, og spænd hageselen ordentligt, når du kører på motorcykel. 
 Tøj med åbne eller løse manchetter kan blæses af vinden og få manchetterne til at sætte sig fast 

i styret og dermed påvirke køresikkerheden. 
 Så tag tøj på med stramme ærmer. 
 Hold fast i styrehåndtaget med begge hænder, når du kører. Kør aldrig med kun én hånd. 
 Overhold hastighedsgrænsen. 
 Brug passende sko med lav hæl. 

 Udfør periodisk vedligeholdelse og inspektion i henhold til tidsplanen. 
  

ADVARSEL!! 
 For at undgå at blive forbrændt på udstødningsrøret, når du tager en passager med. Sørg for, at din 

passager har sat fødderne på pedalerne. 

 Udstødningsrøret er meget varmt efter kørsel. Pas på ikke at blive forbrændt under inspektion eller 
vedligeholdelse. 

 Udstødningsrøret er meget varmt efter kørsel. Vælg et passende sted at parkere din motorcykel for 
at undgå, at andre bliver forbrændt af udstødningsrøret. 

 

FORSIGTIGHED: 
En modificeret motorcykel vil påvirke dens struktur eller ydeevne og forårsage dårlig motordrift eller 
udstødningsstøj, hvilket vil forkorte motorcyklens levetid. 
Desuden er ændringen ulovlig og ikke i overensstemmelse med det oprindelige design og de 
oprindelige specifikationer. 
En modificeret motorcykel er ikke dækket af garantien; modificer derfor ikke din motorcykel efter 
eget forgodtbefindende. 
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5. KØRSEL 

 Hold de relaterede dele af din krop, såsom arme, håndflader, lænd og tæer, afslappede, og 

kør i den mest behagelige kropsholdning for at kunne reagere hurtigt, når det er nødvendigt. 

 Rytterens kropsholdning har stor indflydelse på køresikkerheden. Hold altid din krops tyngdekraft i 

midten af sadlen. Hvis din krops tyngdekraft er på den bageste del af sadlen, reduceres 

belastningen på forhjulene, og dette vil få styrehåndtaget til at ryste. Det er farligt at køre på en 

motorcykel med et ustabilt styre. 

 Det vil være meget lettere at dreje, hvis føreren hælder indad, når han drejer. På den anden side vil 

føreren føle sig ustabil, hvis hans krop og motorcyklen ikke hælder. 

 Motorcyklen er svær at styre på en ujævn, ujævn og asfalteret vej. Prøv at kende vejforholdene på 

forhånd, sænk farten og brug din skulderkraft til at styre styret. 

 Forslag: Undgå at belaste forpedalerne unødigt for at undgå at påvirke køresikkerheden og 

betjeningen af styrehåndtaget. 

FORSIGTIGHED: 
Rytterens følelse på styret er en smule forskellig med eller uden last. 

Overbelastning kan få håndtaget til at svinge og påvirke køresikkerheden. 

Overbelast derfor ikke din motorcykel. 
 

 

FORSIGTIGHED: 
 Placer ikke brandfarlige materialer såsom klude mellem karosseriets sidedæksel og motoren for 

at undgå at komponenterne beskadiges af brand. 

 For at undgå skader, må du ikke læsse genstande på områder, der ikke er beregnet til læsning. 
 

 

FORSLAG 
For at maksimere motorcyklens ydeevne og forlænge dens levetid: 

Den første måned eller første 1000kmer tilslidningsperioden for motoren og komponenterne. 
 

 

6. BRUG ORIGINALE RESERVEDELE 

For at opretholde motorcyklens bedste ydeevne skal hver dels kvalitet, materiale og maskinbearbejdede 

præcision overholde designkravene. " SYM Original Reservedele" er fremstillet af de samme materialer 

af høj kvalitet, som bruges til den originale motorcykel. Ingen dele vil blive solgt på markedet, før de 

opfylder de designede specifikationer gennem sofistikeret ingeniørkunst og streng kvalitetskontrol. Derfor 

er det nødvendigt at købe " SYM Original Reservedele" fra " SYM Autoriserede Forhandlere", når du 

udskifter reservedele. Hvis du køber billige eller forfalskede erstatningsdele på markedet, kan der ikke 

gives nogen garanti for hverken kvaliteten eller holdbarheden. Det kan også resultere i uventede 

problemer og forringe motorcyklens ydeevne. 

 Brug altid originale SYM- reservedele for at holde din motorcykel ren og sikre dens lange levetid. 
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7. BRUG AF HVER KOMPONENT 

(Det følgende er den grundlæggende betjening af en SYM 4-takts scooter , og den kan 

variere fra model til model. Se venligst slutningen af denne manual.) 

§ MÅLERE § 

Panelfiguren for speedometeret kan variere fra model til model, men placeringen er normalt den 

samme. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 FORSIGTIGHED: 

Tør ikke plastikkomponenter, f.eks. instrumentpanel, forlygte, af med organiske opløsningsmidler 

såsom benzin osv. for at undgå at beskadige disse komponenter. 
 

 

 Speedometer : 
Angiver kørehastighed.                                        

 Kilometertæller : 
Angiver den samlede akkumulerede 
tilbagelagte distance. 

 Fjernlysindikator : 
Denne indikator lyser, når fjernlyset er tændt. 

 Drejningsindikator (venstre/højre) : 
Venstre eller højre indikator blinker i henhold til 
betjeningsretningen på blinklyskontakten, når 
den er tændt. 

 Brændstofmåler : 
Viseren i denne måler viser, hvor meget 
brændstof der er tilbage i tanken. 
Viseren forbliver i positionen " E " , når 
nøglekontakten drejes til " OFF " . 

 Fejlindikatorlampe 

Hvis der er noget galt med EFI'en , vil 

advarselslampen lyse hele tiden. 

 

Fuel meter  

Tachometer 

 

Turn Right 
Signal Indicator 

Turn Left   
Signal Indicator 

High Beam Indicator Fault indicator light 

Oil check light 

Odometer/Trip kilometer 

 “M” button “S” button 

Speedometer 
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 Skift mellem kilometer og miles : 

I TOTAL-tilstand, tryk længe på “ S ” og “ M ” i 2 ± 0,5 sekunder eller mere. omskiftelig km/t og mp/t . 

 Oliekontrollampe : 

Når lyset lyser, skal du kontrollere motorolien for hver 1000 km. I OIL-tilstand skal du trykke kort på 

“ S ” -knappen. to gange så slukkes indikatorlampen. 

 af ur : 

1. I “ UR ” -tilstand skal du trykke længe på “ MODE ” -knappen for at gå ind i indstilling af uret . 

2. Tryk på knappen “ MODE ” for at indstille time > minutter tiere cifre > minutter enhedscifre > spring 

over. 

     Under indstilling af time, tryk på “ SET ” knappen 0,5 ± 0,25, tal plus en. F.eks.: 0>1>2>3 … 

22>23>00 

     Under indstilling af minutter med tiere, tryk på “ SET ” -knappen 0,5 ± 0,25, tal plus en. 

     Under indstilling af minutter med enhedscifre, tryk på “ SET ” -knappen 0,5 ± 0,25, tal plus en 

 Indstilling af kilometertal : 

1. Tryk på knappen “M” i 0,5 ± 0,25 sekunder, når TOTAL vises, for at skifte til TRIP- visning. 

2. Tryk på knappen “M” i 0,5 ± 0,25 sekunder, når T RIP- displayet vises, og skift til OIL- displayet . 

3. Tryk på knappen “M” i 0,5 ± 0,25 sekunder, når OLIE- displayet vises, for at skifte til UR- displayet . 

4. Tryk på knappen “ M ” i 0,5 ± 0,25 sekunder, når UR- displayet vises, for at skifte til spændingsdisplayet . 

5. Tryk på knappen “ S ” i 0,5 ± 0,25 sekunder, når spændingsdisplayet vises, og skift til TOTAL- visning . 

6. Tryk på knappen " S " når OIL-displayet viser status. Kør kun motorens oliekilometertal til nul, 

kan ikke skifte mellem spænding og ur 

§ BETJENING AF TÆNDINGSLÅS § 

 

 

 

 

 

 

 

" TIL "-position: 
 Motoren kan startes i denne position. 

 Tændingsnøglen kan ikke fjernes. 

" OFF "-position: 
 Motoren er slukket og kan ikke startes i denne position. 

 Tændingsnøglen kan fjernes.  

§ BETJENING AF RATSLÅSEKONTAKT § 

Position "Styrehåndtag låst" 
 Drej styrehåndtaget til venstre, og sæt nøglen i, tryk 

tændingsnøglen med uret, og drej den derefter let til 

venstre til " låst "-positionen. 

 Styrehåndtaget er låst i denne position.  

 Tændingsnøglen kan fjernes . 

Magnetite key keyhole 

IGNITION SWITCH 

 

 

 CAUTION: 
 Make sure to take the 

key away with you 

before you lock your 

seat. 

 

 

Magnetite key 
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 Når du låser op, skal du blot dreje nøglen fra " LÅS " -

positionen. positionen til " OFF " -positionen . 

§ TÆNDINGENS BETJENING § 
 

" ÅBEN " position: 

 Nøglehulsbjælken kan åbnes ved at dreje "åben"-knappen efter kontakten og pege på 
magnetkontaktens nøglehul. 

" LUK " position: 

Tryk direkte på den sorte knap ved siden af "lukke"-knappen , hvorefter nøglehulslågen kan 
lukkes ved automatisk at åbne nøglehulsbjælken. 

 

MAGNETITNØGLE : 

 Indsæt din magnetitnøgle i magnetitnøglehullet, og drej den til højre for at åbne tændingslåsen. 

 Når du lukker tændingsnøglen. Du skal blot trykke på trykstangen på tændingsnøglens blokeringsbræt, 
og tændingsnøglen kan lukkes. 

 

 FORSIGTIGHED: 
 Brug aldrig tændingsnøglen, når motorcyklen kører. Hvis tændingsnøglen drejes til positionen " 

OFF " og " LOCK " , slukkes det elektriske system, hvilket kan resultere i en farlig ulykke. Derfor 
kan tændingsnøglen kun slukkes, når motorcyklen er helt stoppet. 

 Fjern altid nøglen, og sørg for at tage nøglen med dig efter at have låst styrehåndtaget, inden du 
forlader din motorcykel. 

 Hvis tændingsnøglen forbliver i positionen " ON " i længere tid efter, at motoren er stoppet, 
reduceres batteriets kapacitet, og dette kan påvirke motorens startevne. 

 Sørg for at tage nøglen med dig, inden du låser dit sæde. 
 

 

§ BRUG AF KNAPPER § 

 

 

 

 

 

 

 

 Elektrisk startknap 

Dette er en startknap (kontakt) til motorstart. 

Med hovedafbryderen " tændt " skal du trykke på denne knap, mens du holder for- eller 

bagbremsegrebet nede, for at starte motoren. 

FORSIGTIGHED: 
 Slip denne knap umiddelbart efter, at motoren er startet, og tryk aldrig på knappen igen for at 

undgå at beskadige motoren. 

 Denne mekanisme er et sikkerhedsdesign. Motoren kan kun startes, efter at for- eller 

 
Horn Switch 

 

Turn Signal Switch 

 

passing 

High/low beam 
switch 

 

 

 

Electrical starter 
button 
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bagbremsepedalen er blevet aktiveret. 
 
 Fjern-/nærlyskontakt 

Dette er kontakten til at skifte mellem fjernlys og nærlys. Tryk på denne kontakt for at skifte mellem 
fjernlys og nærlys. 

Dette er til fjernlys. 
 
Dette er til nærlys. (Vend venligst til nærlyskørsel i byen.)  

 
 
 passerende sporskifte 

       Drej tændingsnøglen til "ON " -positionen, og tryk denne knap ned. Derefter slukkes den 

høje 

        forlygtens lysstråle tændes med det samme 

for at advare føreren af det forankørende køretøj om, at du 

har til hensigt at overhale ham/hende. (For overhaling, høj 

stråleindikatoren vil tændes på dette tidspunkt) Dette 

Knappen vender tilbage til sin oprindelige position efter slip . 

 

 

 

Hornkontakt 

Tryk denne knap ned, når tændingsnøglen er i " ON " -positionen, 

hornet vil lyde. 

 Blinklyskontakt 

Blinklys bruges ved venstre-/højredrejning eller vognbaneskift. 

Drej tændingskontakten til " ON " -positionen, og skub blinklyskontakten til venstre eller højre. Derefter 

blinker blinklysene. 

For at udløse skal du blot dreje blinklysknappen tilbage til den oprindelige position. 

Blinkende højre blinklys betyder, at du har til hensigt at dreje til højre. 

Blinkende venstre blinklys betyder, at du har til hensigt at dreje til venstre. 

 

 

 

§ OPBEVARINGSBOKS § 

 Denne boks er placeret under sædet. 

 Maksimal lasteevne: 5kg. 

 Opbevar ikke værdigenstande i kassen. 

 Sørg for, at sædet er låst helt, efter det er blevet trykket ned. 

 Tag værdigenstande ud inden vask for at undgå at de bliver våde. 

 Placer ikke termisk følsomme genstande i kassen på grund af 

motorens varme og høje temperatur. 

 

 

 

 

 

 CAUTION: 
 Be sure to remove the key after the seat 

has been locked. 

 Do not put the key inside the storage box 

after unlocking to avoid the key being 

locked inside the storage box when the 

seat is pressed down automatically.  

 

Passing 
switch 

 

Storage box 
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§HJELMKROG§ 
 Stop motorcyklen, og hægt sikkerhedshjelmens hagesele 

på krogen. 

 

 

 

 

 

  

§ BREMSE § 
Træk i det højre bremsegreb for at betjene forbremsen. 

 Undgå unødvendig pludselig opbremsning. 
 Brug for- og baghjulsbremserne samtidigt , når du bremser. 
 Undgå at bremse kontinuerligt i længere tid, da det kan overophede bremserne og reducere deres 

bremseeffektivitet. 
 Sænk farten og brems tidligt, når du kører på glatte veje i regnvejr. Træk aldrig pludseligt på 

bremserne for at undgå at skride og falde. 
 Brug af kun forbremsen eller bagbremsen øger risikoen for at falde, fordi motorcyklen har tendens til 

at trækkes til den ene side. 

Motorbremse 

Sæt gashåndtaget tilbage i sin oprindelige position, og træk motorbremsen. 
Det er nødvendigt at bremse både på forhjulet og baghjulet med jævne mellemrum, når man kører på en 
lang eller stiv skråning. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 CAUTION: 
 Do not hang the safety helmet onto this hook when 

riding to avoid damaging motorcycle and loosing safety 

helmet’s function. 

For Front Wheel For Rear Wheel 

 

 CAUTION: 
 Do not adjust 

these bolts if there 

is no special sta-

tus. 

 If you need some 

adjustment, you 

must go to SYM 

authorized shop to 

adjust. 

 

Hook 
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8. VIGTIGE PUNKTER OG FORHOLDSREGLER VED START AF MOTOR 
 

 FORSIGTIGHED: 

 Kontroller venligst, at olie- og brændstofmængden er tilstrækkelig, før du starter motoren. 

 For at starte motoren skal hovedstøttebenet være solidt placeret på jorden, og bremsen skal være 

aktiveret på baghjulet for at forhindre motorcyklen i at bevæge sig pludselig fremad. 
 

 

1. Drej tændingsnøglen til positionen " TIL "-positionen. 

2. Træk håndbremsen på baghjulet. 

3. Giv ikke gas, tryk på startknappen, når bremsen er aktiveret. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vi tager os af dig! Hold håndbremsen trukket på baghjulet, inden du kører afsted. 

 FORSIGTIGHED: 

 Hvis motoren ikke kan startes efter at have trykket på kickstarterarmen 3~5 gange, drej 

gashåndtaget 1/8~1/4 omgang, og tryk derefter på kickstarterarmen igen for at lette starten. 

 For at undgå at beskadige startmotoren, må du ikke trykke på startknappen kontinuerligt i mere 

end 15 sekunder. 

 Hvis motoren stadig ikke kan startes efter at have trykket på startknappen mere end 15 gange , 

skal du stoppe den og vente i 10 sekunder, før du starter den igen. 

 Det er sværere at få motoren startet, efter at motorcyklen har stået stille i lang tid, eller efter 

påfyldning, kun efter at brændstoffet er brugt op. Derefter er det nødvendigt at trykke på 

starthåndtaget eller startknappen flere gange og holde gashåndtaget i lukket position for at 

starte motoren. 

 Det kan tage flere minutter at varme motoren op, hvis det er en koldstart. 

 Udstødningen indeholder skadelige gasser (CO), derfor skal motoren startes et godt ventileret 

sted. 
 

 
 

 

 

1/4 
1/8 
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9. BEST WAYKØRSELEN 
 Tænd blinklyset, før du kører, og sørg for, at der ikke kommer noget køretøj bagfra. Kør derefter væk. 

§ STYRING AF GASSPANDVENTILENS HÅNDTAG § 

Acceleration: For at øge hastigheden. Drej gashåndtaget langsomt, når du kører på en skrånende vej, 

så motoren kan yde sin kraft. 

Deceleration: For at sænke hastigheden. 

 

 

 

 

 

 

 

§ PARKERINGSMETODE § 

 når du nærmer dig parkeringspladsen: 

1. Tænd blinklyset tidligt, og vær opmærksom på køretøjerne foran, bagfra, fra venstre og højre, tag 

derefter den inderste vognbane og kør langsomt frem. 

2. Sæt gashåndtaget tilbage i sin oprindelige position, og brems først. (Bremselyset tændes under 

opbremsning for at advare føreren om bagvedliggende køretøjer.) 

 Når man stopper helt: 

3. Tryk blinklyskontakten tilbage til dens oprindelige position, og drej tændingsnøglen til " OFF "-positionen 

for at slukke motoren. 

4. Stig af motorcyklen fra venstre side, efter at motoren er stoppet, og vælg en parkeringsplads, hvor 

motorcyklen ikke forstyrrer trafikken, og hvor jorden er plan. Sæt derefter motorcyklens primære 

parkeringsstøtte ned. 

5. Hold styrehåndtaget med venstre hånd, og hold den forreste ende af sadlen nede, eller hold 

parkeringshåndtaget nederst til venstre på sadlen med højre hånd. 

6. Tryk på hovedstøttebenet med din højre fod, og sæt hovedstøttebenet godt ned på jorden. 

Husk: Lås styrehåndtaget, og tag nøglen ud efter parkering for at forhindre, at motorcyklen bliver 

stjålet. 

 

 FORSIGTIGHED:  

 Parkér din motorcykel et sikkert sted, hvor den ikke forstyrrer trafikken. 
 

Deceleration 

 

Acceleration 
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10. INSPEKTION OG VEDLIGEHOLDELSE FØR KØRSEL 
(Se venligst placeringsdiagrammet for følgende komponenter.) 

§ RUTINEMÆSSIG INSPEKTION § 
 

Tjek elementer Tjek nøglepunkter 

Motorolie Er der nok motorolie? 

Brændstof Er det nok? Er det oktantal 90 eller derover 

Bremse Front 
Bremsernes tilstand? 

(Bremsegrebets frigang: 10~ 20mm) 

 Bag 
Bremsernes tilstand? 

(Bremse frigang 20mmi håndtaget : 10~ ) 

Dæk  Front 
Er dæktrykket normalt? 

(Standard: 1.75kgf/ cm² ) 

 Bag 
Er dæktrykket normalt? 

(Standard: 2.0 kgf/cm² for 1 person, 2 25 kgf/cm² for 2 personer) 

Styrehåndtag Vibrerer håndtaget unormalt, eller er det svært at dreje? 

Speedometer, lys og bakspejl 
Er den betjent korrekt? 

Tænder lysene? Kan det tydeligt ses bagfra? 

Hovedkomponenternes tæthed Er skruer og møtrikker løsnede? 

Unormale punkter Er de tidligere problemer stadig til stede? 

 

 FORSIGTIGHED:  
 Hvis der opstår problemer under rutinemæssig inspektion, skal problemet rettes, før 

motorcyklen bruges igen. Få din motorcykel kontrolleret og repareret af en " SYM- forhandler 
eller autoriseret servicepersonale", hvis det er nødvendigt. 

 
 

§ INSPEKTION OG SKIFT AF MOTOROLIE § 

 INSPEKTION: 

1. Brug hovedstøttebenet til at støtte motorcyklen på et plant 

underlag, og fjern oliepinden, når motoren har været 

slukket i 3-5 minutter. Tør olien af oliepinden, og sæt den 

derefter i føringsrøret igen (drej den ikke). 

2. Fjern oliepinden, og kontroller, om oliestanden er mellem 

de øvre og nedre mærker. 

 Tilsæt olie til den øvre grænse, hvis olien er under den 

nedre grænse. (Kontroller cylinder, krumtaphus osv. for 

lækage.)
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OLIESKIFT: 

 Skift motorolie efter de første 1000 km, og inspektion 
for hver 1000 km Skift derefter motorolien hver 2.000 
km. ( Se side 2-4 i manualen for yderligere 
oplysninger. ) For at opretholde motorens maksimale 
ydeevne skal du kontrollere, om motorolien er 
tilstrækkelig, hver 10.00 km. Påfyld olie op til den øvre 
grænse, hvis motorolien er utilstrækkelig. 

 Motorolie: Brug motorolie af kvalitet (API) S AE 10 W -30 
eller bedre. (Det anbefales især at bruge SM 10W-50). 
Ellers dækkes skader ikke af garantien. 

 Oliekapacitet: For 50cc: 0,8 liter ( 0,70 liter for uændret 
filter ) . 

 Brug SAE 5W-40, når udetemperaturen er under 0℃. 

【 Rengøring af oliefilter 】 

Oliefiltermøtrikken på elementet, og fjern elementet. Fjern 

fremmedlegemer fra elementet ved hjælp af en benzin- eller 

luftsprøjtepistol. 

 ADVARSEL: 
 Oliestanden vil ikke være korrekt, når oliestanden 

kontrolleres, mens motorcyklen er parkeret på et 
ujævnt terræn eller umiddelbart efter, at motoren er 
stoppet. 

 Motor og udstødningsrør er varme lige efter motoren er 
stoppet. Vær særlig opmærksom på ikke at blive 
forbrændt, når du kontrollerer eller udskifter motorolien. 

 Hvis oliehåndtaget når den nedre grænse igen efter 
påfyldning, skal motoren kontrolleres for lækager og 
påfyldes igen. 

 Holdes væk fra gnister og åben ild, når olien påfyldes. 
 

§ BRÆNDSTOFINSPEKTION § 

 Drej hovedafbryderen til " ON " -positionen, og kontroller brændstofmålerens nåleområde for at 

sikre, at der er tilstrækkelig mængde brændstof i brændstoftanken. 

 Denne motorcykels motor er designet til brug af blyfri benzin med et oktantal på 90 eller derover. 

 Fastgør hovedstøttebenet forsvarligt til jorden, sluk motoren, og hold åben ild væk fra motorcyklen 

under påfyldning. 

 Fyld ikke brændstofniveauet op til over den øvre grænse ved påfyldning. 

 Sørg for, at brændstoftankens dæksel var spændt ordentligt. 

§ INSPEKTION OG SKIFT AF TRANSMISSIONSOLIE § 
INSPEKTION: 

 Brug hovedstøttebenet til at støtte motorcyklen på et plant underlag. Vent i 3-5 minutter, når motoren 

er stoppet. Fjern gearoliepåfyldningsbolten, placer et måleglas under aftapningsbolten, og fjern 

aftapningsbolten. Lad olien løbe ned i måleglasset, og kontroller, om olien er reduceret eller ej. (ved 

afmontering: 100 c.c. / ved udskiftning: 90 c.c.). 

OLIEUDSKIFTNING: 
 Stop motoren, og brug hovedstøttebenet til at støtte din motorcykel på et håndtag. Fjern 

indsprøjtningsbolten og aftapningsbolten, og tøm olien ud. 

 Monter aftapningsbolten og spænd den. Fyld ny gearolie på ( 90cc ), og monter indsprøjtningsbolten 

og spænd den. ( Sørg for, at boltene er spændt, og kontroller, at der ikke er lækage.) 

 Anbefalet olie: Original SYM GEAROLIE (SAE 85W- 90 ) eller bedre gearolie . 

 

 

Upper limit 

Oil filter 

Filter nut  

Lower limit 

Avoid oil emulsification 

1. Warming up at regular intervals 

2. Warm car runs in a minute every time 

3. At least run 10 km once a month 

4. Replace oil when 3 months or 2000km 
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§ INSPEKTION OG JUSTERING AF BREMSEFRISLØR § 

INSPEKTION: (Bremsegrebets frigang skal kontrolleres med motoren slukket.) 

 Frigang i bremsegreb og pedal for for- og baghjul . 

◆ Hvis håndbremsegrebet til forhjulene kontrolleres, skal dets frie slør (håndbremsegrebets vandring fra 

ingen bremsning til første bremsning) være 10~ 20mm. Det er unormalt, hvis følelsen er svampet, når 

håndbremsegrebet holdes hårdt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Justering : Tromletype 

 Bremsejusteringsmøtrikkens fordybning skal være justeret med stiften. (se figuren nedenfor) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Drej justeringsmøtrikken på bremsearmen på for- og baghjulene for at justere håndbremsegrebets 

frigang. 
 Hold håndbremsegrebene fast med begge hænder efter justering, indtil der er en effektiv 

bremsefølelse. 
 Mål det frie spillerum med en lineal r . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 CAUTION: 

When free play is between 10~20 mm, check brake 

indicators of front and rear wheels.  If the arrow on 
the brake arm aligned with the “△” marked on the 

brake disk, that means the brake lining has been 

excessively worn, and must be replaced immediately.  

10~20 mm 

 

 

 

Pin 

Adjustment nut 

 

 
 

To decrease  
free play 
 
 To increase 
free play 

Adjustment nut 

Rear Wheel drum type Front wheel drum type 
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§ INSPEKTION AF SKIVEBREMSER § 

 Visuel kontrol af bremseslanger for lækage eller 

beskadigelse , Kontrollér bremseslangernes forbindelser for 

løse forbindelser med en skruenøgle eller lignende værktøj, 

og kontrollér om der er vibrationer i styrehåndtaget under 

kørsel, eller om der er andre dele, der Interferens kan have 

beskadiget bremseslangerne . Hvis det er tilfældet, skal du 

bringe din motorcykel til din SYM-forhandler for reparation 

eller service. 

 

 

 

 

(lækage, beskadigelse, løshed af bremseslange) 

 

 

( Kontrol af forreste bremsebelægning ) 

 Kontrollér bremsen bag bremsekaliberen. 

Bremseklodserne skal udskiftes med nye, når 

bremseklodsernes slidgrænse når 

bremseskiven. 

( Kontrol af oliemængden i 

bremseoliebeholderen ) 

 Parker motorcyklen på et underlag med 

håndtag, og kontroller om bremsevæsken er 

under " NEDERE " -mærket. Anbefalet 

bremsevæske: WELL RUN BRAKE OIL (DOT 

4).
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

( Påfyldning af bremsevæske på forhjulene ) 

1. Løsn skruerne, og fjern hovedcylinderdækslet. 

2. Tør fremmedlegemer og snavs omkring beholderen af, 

og pas på ikke at lade fremmedlegemer falde ned i 

beholderen. 

3. Fjern membranpladen og membranen. 

4. Tilsæt bremsevæske til det øverste håndtag. 

5. Monter membranpladen og membranen, og monter 

hovedcylinderdækslet. 

5. Vær opmærksom på membranens retning, og lad ikke 

fremmedlegemer falde ned i beholderen. Spænd 

hovedcylinderdækslet forsvarligt. 
 

 FORSIGTIGHED: 

 FOR at undgå kemisk reaktion, må du ikke bruge andre bremsevæsker end de anbefalede. 

 Fyld ikke bremsevæske over den øvre grænse, når du påfylder den, og undgå at spilde på 

maling eller plastikkomponenter for at forhindre skader. 

  CAUTION: 
 Please drive your motorcycle on a dry road surface 

slowly and operate front and rear brakes in order to 
find out if there is any malfunction so as to ensure 
the motorcycle is at optimum condition and safe 
ride. 

  
Brake disk 

Brake caliper 

Brake pad wear 
limit grooves 

 

 

Screw 

Master 
cylinder cover Diaphragm 

Upper 

Brake fluid 



 

 24 22 

10. INSPECTION AND MAINTENANCE BEFORE RIDING CONDITION OR A TROUBLE 
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§ JUSTERING AF GASSPILAVENTILENS HÅNDTAG § 
 Korrekt frigang gør det muligt for gashåndtaget at dreje 

2~ 6mm. 

 Løsn først låsemøtrikken, og drej derefter 

justeringsmøtrikken for at justere. Spænd låsemøtrikken 

godt fast, når du er færdig. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

§ INSPEKTION OG VEDLIGEHOLDELSE AF BATTERI § 
 Motorcyklen er udstyret med et vedligeholdelsesfrit batteri, så det er ikke nødvendigt at kontrollere og 

påfylde elektrolyt. Få din motorcykel kontrolleret af en autoriseret SYM -forhandler, hvis der findes 

unormaliteter. 

Rengøring af batteripoler 

 Fjern batteripolerne, og rengør dem, hvis der er 

snavs og korrosion på dem. 

 Batteryfjernelsesmetoderne er som følger: 

Drej tændingsnøglen til positionen " OFF ", fjern 

derefter først skruen på det negative kabel, og 

frakobl det negative kabel. Fjern derefter skruen på 

det positive kabel og det positive kabel. 

 

 FORSIGTIGHED: 
 Rengør batteripolerne med varmt vand, hvis polerne er slidte og har hvidt pulver på sig. 
 Hvis der er tydelig erosion på terminalerne, skal du frakoble kablerne og derefter rense erosionen 

af med en stålbørste eller et stykke sandpapir. 
 Installer batterikablet efter rengøring, og påfør et tyndt lag fedt på polerne. 
 Installer batteriet i omvendt rækkefølge af afmonteringen. 
 

 

 FORSIGTIGHED: 
 Dette er et lukket batteri. Fjern aldrig hætterne . 
 For at forhindre elektrisk lækage og selvafladning, når batteriet står inaktivt i længere perioder . 

Fjern batteri fra motorcyklen; opbevar den på et godt ventileret og svagt oplyst sted, når batteriet 
er fuldt opladet. Frakobl batteriets negative kabel , hvis batteriet stadig er på motorcyklen. 

 Hvis batteriet skal udskiftes, skal det udskiftes med et lignende lukket batteri (vedligeholdelsesfrit). 
 

 

Check Items: 

1. Check throttle valve cable to see if it can be moved 

smoothly from a closed position to a wide open position. 

2. Rotate steering handle from side to side to check if the 

throttle valve cable is interfered.  

3. Check to see if the throttle valve cable is obstructed by 

other cables preventing it from being operated smoothly. 

 

 

2~6 mm 

Lock nut 

Adjust nut 

 

Negative 

Positive 

 



 

19 

§ DÆKINSPEKTION § 

 Dæk skal kontrolleres og oppustes med motoren slukket. 

 Hvis et dæks kontaktkurve med jorden er unormal, skal det kontrolleres med en lufttryksmåler og 

pumpe det op til det angivne tryk. 

 Dæktrykket skal kontrolleres med en lufttryksmåler, når de er kolde. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Visuel kontrol af dækkenes forreste og laterale 

sidevægge for revner eller skader. 

 Visuel kontrol af dækkene for søm eller små sten, der 

sidder fast i slidbanen. 

 Kontroller "slidindikatoren" for at se, om slidbanens 

rilledybde er utilstrækkelig. 

 Et dæk med en synlig slidstang er slidt og skal 

udskiftes med det samme. 

  

 

 FORSIGTIGHED: 

 Unormalt dæktryk, slitage eller revner er den vigtigste årsag til tab af kontrol over styrehåndtaget 

og punktering af dæk. 
 

 

§ INSPEKTION AF STYREHÅNDTAG FORRESTE STØDDÆMPERE § 
 Udfør denne kontrol med motoren slukket og tændingsnøglen fjernet. 

 Visuel kontrol af de forreste støddæmpere for skader. 

 Bevæg styrehåndtaget op og ned, og kontroller de forreste 

støddæmpere for støj forårsaget af bøjninger. 

 Kontrollér bolte og møtrikker på de forreste støddæmpere for 

fastspænding med en skruenøgle. 

 Ryst styrehåndtaget op og ned, til venstre og højre, og foran og 

bagpå for at kontrollere, om det er løst, har for meget modstand og 

trækker til den ene side. 

 Kontroller styrehåndtaget, hvis det trækkes for stramt af 

bremsekablerne. 

 Tag din motorcykel til en autoriseret SYM- forhandler for at få den 

tjekket eller justeret, hvis der konstateres unormale forhold. 

 

 

PLEASE REFER TO SPECIFICATIONS FOR STANDARD TIRE PRESSURE 

  

 
Tread wear 
indicator 

Crack and 
damage 

Foreign materials 
(nails or small 
stones) 
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§ KONTROL OG UDSKIFTNING AF SIKRINGER § 
Sluk for tændingen, og kontroller sikringerne, om de er intakte. 

 Fjern opbevaringsboksen , så finder du sikringsholderen i nærheden af batteriet. 

 Åbn sikringsboksens dæksel , og træk sikringen ud. Kontroller, om den er beskadiget eller brudt. 

 Sikringer skal være fastgjort med ledningsforbindelser ved udskiftning. Løse forbindelser vil resultere i 

overhead og skader. 

 Brug kun dele med de angivne specifikationer til at udskifte elektriske komponenter såsom pærer. 

Brug af dele, der ikke har de angivne specifikationer til udskiftning, kan forårsage, at sikringen 

springer og overaflader batteriet. 

 Undgå at sprøjte vand direkte på eller omkring sikringsboksen, når du vasker motorcyklen. 

 Hvis den nye sikring brænder hurtigt over igen, skal du kontrollere årsagen til den defekte funktion, 

før du udskifter den igen. Tag din motorcykel til din forhandler for at få den efterset, hvis en sikring er 

sprunget af ukendte årsager. 

 

 

 

 

 

 

§ KONTROL AF BLINKLYS OG HORN § 
 Drej tændingsnøglen til positionen “ ON ”. 
 Sørg for, at de forreste og bageste samt venstre og højre signallamper blinker, og kontroller også, om 

advarselssummeren lyder. 
 Kontroller blinklysdækslerne, om de er snavsede, revnede eller løse. 
 Tryk på hornknappen for at kontrollere, om det virker. 

 FORSIGTIGHED: 

 Der bør anvendes pærer med den angivne specifikation til blinklys. Ellers vil blinklysets normale 
funktion blive påvirket. 

 Tænd blinklyset, før du drejer eller skifter vognbane, for at advare føreren om bagvedliggende 
køretøjer. 

 Sluk blinklyset med det samme ved at trykke på knappen efter brug. Ellers kan blinkende to 
blinklys forvirre førere af bagvedliggende køretøjer. 

 

§ KONTROL AF FOR- OG BAGLYGTER § 
 Start motoren på topstykket Lampen tændes automatisk. Kontroller, om forlygten og baglygten lyser. 

 Kontroller lysstyrken og retningen af frontlyset ved væggen for at se, om det er korrekt. 

 Kontroller forlygtedækslet, om det er snavset, revnet eller løst. 

§ KONTROL AF BREMSELYGTE § 
 Drej tændingsnøglen til positionen “ ON ”, og hold håndbremsegrebene til for- og baghjulene fast. 

Kontroller, om bremselysene lyser. 

 Kontroller bremselysdækslet, om det er snavset, revnet eller løst. 

 FORSIGTIGHED: 
 Brug kun pærer med den specificerede specifikation, brug ikke pærer med andre specifikationer. 

For at undgå at beskadige det elektriske system, brænde pærerne sammen og aflade batteriet. 
 Undlad at ændre eller tilføje andre elektriske komponenter for at undgå overbelastning eller 

kortslutning, som i alvorlige tilfælde kan resultere i brand og ødelægge motorcyklen. 
 

 

【INSTALLATION】 【REMOVE】 
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§ KONTROL FOR BRÆNDSTOFLÆKAGE § 

 Kontroller brændstoftank, brændstofkop og brændstofslange for lækage. 

§ KONTROL AF SMØRING AF KAROSSERIETS FORSKELLIGE MEKANISMER § 

 Kontroller karosseriets drejepunkter for at se om de har tilstrækkelig smøring (for eksempel 

drejepunkterne på hovedstøttebenet, sidestøttebenet og bremsegrebet osv. ). 

§ KONTROL AF TÆNDRØR § 

 Fjern hætten på tændrørskablet. 

 Kontrollér elektroden, om den er snavset eller tilsmudset af 

kulstofaflejringer. 

 Fjern kulstofaflejringerne på elektroden med ståltråd, og rengør 

tændrøret med benzin, og tør det derefter af med en klud. 

 Kontroller elektroden, og juster dens afstand til 0,6~ 0.7 mm. 

(Kontroller den med en søgerblad) 

 Spænd tændrøret med hånden så langt som muligt, og spænd det 

derefter yderligere 1/2~3/4 omgang med en skruenøgle. 

 ADVARSEL: 

Motoren er meget varm efter kørsel. Pas på ikke at blive forbrændt. 
※ Brug kun tændrør, der er egnede til motorspecifikationerne for denne motorcykel, som anbefalet 

af producenten. (Se specifikationerne.) 
 

§ KONTROL AF LUFTFILTER § 

《DEMOMLERINGSPROCEDURE》 

1. Fjern monteringsskruerne fra luftfilterdækslet. 

2. Fjern luftfilterdækslet , og fjern derefter filterelementet. 

3. Tag elementet ud og rengør det. (Se 

vedligeholdelsesplanen.)  

《DEMOMLERINGSPROCEDURE》 

 Saml luftfilteret i omvendt rækkefølge af adskillelsen.           

 FORSIGTIGHED:  

 Støvaflejring er en af hovedårsagerne til reduceret ydelse og øget brændstofforbrug. 

 Skift luftfilterelementet oftere for at forlænge motorens levetid, hvis motorcyklen køres meget ofte 

på støvede veje. 

 Hvis luftfilteret installeres forkert, vil støv blive absorberet i cylindrene, hvilket kan forårsage for 

tidligt slid og reducere udgangseffekten og motorens levetid. 

 Pas på ikke at gennemvæde luftfilteret, når du vasker motorcyklen. Ellers vil det gøre det svært 

at starte motoren. 

 

 0.6~0.7 mm 

 

Screws 
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11. NÅR DER ER EN UNORMAL FORHOLD ELLER ET PROBLEM 

§ DIAGNOSE, NÅR MOTOREN IKKE STARTER § 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1). Er tændingsnøglen blevet 

drejet til " ON "-positionen? 

(2). Er der nok brændstof i 

brændstoftanken? 

(3). Er baghjuls- eller 

forhjulsbremserne 

aktiveret, når 

startknappen trykkes 

ned? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(4). Drejer du gashåndtaget, mens du trykker på 

startknappen? 

(5). Drej tændingsnøglen til positionen “ ON ”, og 
tryk hornknappen ned. Hvis hornet ikke lyder, 
kan sikringen være sprunget. 

【 Få din motorcykel tjekket af en autoriseret SYM- forhandler med det samme, hvis der ikke er problemer 

med ovenstående punkter, og motoren stadig ikke kan startes. 】 

1 2. FORSLAG TIL MOTORBRÆNDSTOF 

 Denne motorcykel er designet til at bruge BLYFRI benzin med et oktantal på 90 eller højere. 

1 3. GEARKASSEOLIE  

 Anbefalet OLIE: SAE 85W- 90 eller bedre gearolie.

 

For rear wheel For front wheel 

 

 

1/4 
1/8 

 

Turn Signal Switch 

 

Horn Switch 
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1 4. FORHOLDSREGLER VED MOTORCYKELKØRSEL 

1. Løft motorcyklen med hovedstøttebenet, og sid på sædet. 

Skub motorcyklen fremad for at hæve den primære parkeringsstøtte . 

 FORSIGTIGHED: 

 aldrig gashåndtaget for at øge motorens omdrejningstal, før du kører i gang. 
 

2. Stig op på motorcyklen fra venstre side, og sid korrekt på sadlen. Hold dine højre fødder fast på jorden 

for at forhindre motorcyklen i at falde. 

 FORSIGTIGHED:  

 Træk bremsen på baghjulet, inden du kører i gang. 
 

 
3. Drej gashåndtaget langsomt , og så begynder motorcyklen at bevæge sig. 

 FORSIGTIGHED: 

 Hurtig drejning af gashåndtaget eller slip af koblingsgrebet kan få motorcyklen til at bevæge sig 

pludselig fremad, og det er meget farligt. 

 Sørg for, at sidestøttebenet er fjedret helt tilbage, inden du kører væk. 
 

 

【 Brug ikke bremsen pludselig og lav ikke et skarpt sving 】 

 Hurtig opbremsning og skarpe sving vil forårsage glidning og fald. 

 Hurtig opbremsning eller skarpe sving vil forårsage glidning, sidelæns glidning eller fald, især på 

regnfulde dage, når vejen er våd og glat. 

 

【 Kør med ekstrem forsigtighed på regnvejrsdage 】 

 Bremselængden på regnvejr eller våd vej vil være længere end på tør vej. Sænk derfor farten og 

forbered dig på at bremse tidligere. 

 Gashåndtaget skal slippes, og bremserne skal aktiveres korrekt efter behov, samtidig med at 

hastigheden reduceres, når der køres ned ad en skråning. 
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1 5. PERIODISK VEDLIGEHOLDELSESPLAN 
 
 

Punk
t 
 

  
Vedligeholdelseskilo
meter 

Hver1000
KM 

Hver 3.000 
km 

Hver 6.000 
km 

Hver 
12.000 km 

Tjek elementer 

Vedligeholdelsesint
erval 

1 måned 3 måneder 6 måneder 1 år 

1 Luftfilterelement* jeg C R  

2 Oliefilter ( netfilter ) jeg Rengør hver 10.000 km 

3 Motorolie (første gang ved 1.000 km, anden gang ved 

3.000 km og derefter udskiftes hver 2.000 km) 

4 Dæktryk jeg jeg   

5 Batteri jeg jeg   

6 Tændrør jeg jeg  R 

7 Rengøring af kulstofaflejringer på gasspjæld jeg  jeg  

8 Styrelejer og håndtag jeg jeg   

9 Kontroller transmissionen for lækage jeg jeg   

10 Kontroller krumtaphuset for lækage jeg jeg   

11 Transmissionsolie 
(første udskiftning ved 1.000 km, og derefter 

udskiftning hver 5.000 km) 

12 Bremsevæske jeg Udskift hver 30.000 km 

13 Drivrem/rulle/drivhjul   C R 

14 Brændstoftankslanger og brændstoffilter jeg jeg   

15 Gasspjældsventilens betjening og kabel jeg jeg   

1 6 Bolte og møtrikker jeg jeg   

1 7 Styring/Strammer/Strammeløfter/Knastkæde Inspektion hver 20.000 km  

18 Ventilafstand jeg  jeg  

19 Støddæmpere jeg  jeg  

20 For-/baghjulsophæng jeg  jeg  

21 Hoved-/sidestøtteben I/L  I/L  

22 Krumtaphus-blæsesystem (PCV) jeg  C  

23 Kobling, ydre kobling, drevet remskive   C  

24 Bremsemekanisme/bremsebelægning (klodser) 
** 

jeg jeg   

25 Lys, afbrydere og elektrisk system jeg jeg   
 

☆ Ovenstående vedligeholdelsesplan fastlægges ved at tage de månedlige 1000 kilometer som 

reference, alt efter hvad der kommer først. 

Kode:  I ~ Inspektion, rengøring og justering R ~ Udskiftning 

C ~ Rengøring (udskiftes om nødvendigt )         L ~ Smøring 

Bemærk: 1. Rengør eller udskift luftfilterelementet oftere, når motorcyklen køres på støvede veje eller i 

stærkt forurenede omgivelser. 

2. Vedligeholdelse bør udføres oftere, hvis motorcyklen ofte bruges ved høj hastighed, og efter at 

motorcyklen har kørt et højere kilometertal. 
【 Bemærkningerne i bemærkningerne bruges til at angive de relevante modeller. 】
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1 6. SPECIFIKATION  

 Model  
Punkt Specifikation XE05W7-EU XE05W7-NL 

Længde 1870±20 mm 

Bredde 690±10 mm 

Højde 11 25 ±20 mm 

Akselafstand 1305±20 mm 

Sædehøjde 780±10 mm 

Nettovægt 117 ±5 kg 

Type 4-taktsmotor 

Brændstof BLYFRI (OKTAN 90 ELLER HØJERE) 

Kompressionsforhold 1 1,0 ±0,2:1 

Maksimal HP 
2,2 kW/ 80.00 o/min (Gælder for 
model: Hastighedsbegrænset: 45 

km/t) 

2,0 kW/ 60.00 o/min (Gælder for 
model: Hastighedsbegrænset: 25 

km/t) 

Maksimalt drejningsmoment 3,0 Nm/ 60.00 o/min 3,2 Nm/ 55 00 o/min 

Startmetoder elektrisk starter 

Forreste støddæmper TELESKOP 

Bageste støddæmper dobbelt 

Kobling Centrifugal type 

Smitte CVT 

Fordæk 110/70-12 47J 

Bagdæk 120/70-12 51J 

Hjul Aluminium 

Dæktryk 
Foran : STD 1,75 kg f / cm² 

Bagpå: STD 2.00kgf/cm² for 1 person, 2.25kgf/cm² for 2 personer 

Forbremse Skivetype (Ø 226 mm) 

Bagbremse Tromletype (Ø 110 mm) 

Nummerpladelys 12V 5W 

Forlygte dyb/fjernlys 12V 12W/12W *1 

positionslamper 12V 2,6W *1 

Baglygte/ Stoplys 12V 5W/21W 

Blinklys for/bag 12V 10W *2/12V 10W*2 

Brændstofforbrug for forreste 
støddæmper 

97 ± 1 ml 

Motoroliekapacitet 0,8 l (0,7 l for filter uden ændring ) 

Transmissionsoliekapacitet 100 cc ( 90 cc i byttepenge) 

Brændstoftankens kapacitet 
 

Sikring 10A+15A*2+20A 

Tændrør CR 6 HSA 

Batterykapacitet 12V 6 Ah  
 

 
CAUTION: specifications or equipment are subject to change without notice. 
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Reparations- og vedligeholdelsesjournal 

Modelkode : Stelnummer : 
Kundenavn : TLF: 

ING

EN. 

Kilomete

rtal 
Dato 

Vare (reparation eller 

vedligeholdelse) 
Situationsbeskrivelse 

Vedligeholdel

sespersonalet

s underskrift 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

Salgsafdelingens underskrift : vedligeholdelse Afdelingens underskrift : 


